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रॉबर्ट वानॉय, प्रमुख भववष्यवक्ता, व्याख्यान 2  

यशायाह 1-2:4  

सी. यशायाह की पुस्तक की संरचना 

1. यशायाह 1-6 न्याय और आशीर्ााद 

  हमने ए को देखा, "यशायाह पैगंबर;" बी., "पुस्तक की ऐतिहातसक सेत ंग्स;" और सी. 

आखखरी घं े में "पुस्तक की संरचना"। अब हम इस खंड के साथ उस संरचना के भीिर अध्याय 1-6 

को लेने जा रहे हैं, तजसका मैंने उले्लख तकया था, रे् सामान्य थे, लेतकन उन्हें तनर्ाय के साथ शुरू 

होने र्ाले िीन खंडो ंके साथ इस  ू ने की तर्शेषिा थी, जो आने र्ाले आशीर्ााद के संतिप्त खंड के 

साथ समाप्त होिे थे। र्ह 1:1-2:5 था और आशीर्ााद का भाग 2:1-4 था; और तिर 2:6-4:6 तजसमें 

आशीर्ााद का भाग 4:2-6 है; और अंि में, 5:1-6:13, आशीर्ााद 6:1-13 के साथ। अब, अध्याय 1-6 

को देखिे हुए, मैं अपना ध्यान पूरे खंड के बजाय आशीर्ााद के संतिप्त खंड पर कें तिि करना 

चाहिा हं। 2:1-4 पर पहंुचने से पहले मैं पहले खंड 1:1-31, तनर्ाय के खंड पर कुछ त प्पतर्यााँ 

करूाँ गा। मैं आज अपना अतिकांश समय 2:1-4 पर तबिाना चाहिा हाँ।  

 

यशायाह 1:1-2 - अतभयोग और व्यर्स्थातर्र्रर्  अध्याय 1-6 के पहले खंड में, 1:1 में उस 

पररचयात्मक पद के बाद, आप देखिे हैं तक यशायाह तकस िरह से शुरू होिा है। यह बहुि 

तदलचस्प शब्दार्ली है. र्ह पद 2 में कहिे हैं, "हे स्वगा, सुनो, हे पृथ्वी, सुनो क्ोतंक प्रभु ने कहा है।" 

"सुनो हे स्वगा, सुनो हे पृथ्वी।" यह आपको क्ा याद तदलािा है? आपने इस प्रकार की शब्दार्ली की 

तपछली घ ना कहााँ देखी है? 

  यह व्यर्स्थातर्र्रर् पर र्ापस जािा है जहां मूसा गर्ाह के रूप में आकाश और पृथ्वी को 

यह सुनने या देखने के तलए बुलािा है तक क्ा इज़राइल र्ाचा के प्रति र्िादार रहेगा। इसतलये 

यशायाह आकाश और पृय्र्ी को सािी ठहरािा है; यह दृढ़िापूर्ाक र्ाचा संबंिी शब्दार्ली की याद 

तदलािा है। उदाहरर् के तलए व्यर्स्थातर्र्रर् 4:26 को देखें। व्यर्स्थातर्र्रर् 4:26, “मैं आज 

आकाश और पृय्र्ी को िुम्हारे तर्रूद्ध सािी देिा हं, तक तजस देश के अतिक्कारनेी होने को िुम 
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यरदन पार जाने पर हो उस में से िुम शीघ्र नाश हो जाओगे। यहोर्ा िुम्हें देश देश के लोगो ंके बीच 

तििर-तबिर कर देगा।” अथााि यतद िुम प्रभु से तर्मुख हो जाओ। या व्यर्स्थातर्र्रर् 30, श्लोक 19 

को देखें: “आज के तदन मैं आकाश और पृथ्वी को िुम्हारे तर्रुद्ध गर्ाह बनािा हं, तक मैं ने िुम्हारे 

साम्हने जीर्न और मृतु्य, आशीष और शाप रखा है। अब ऐसा जीर्न चुन लो तक िुम और िुम्हारे 

बचे्च जीतर्ि रहें, और िुम अपने परमेश्वर यहोर्ा से पे्रम करो, उसकी र्ार्ी सुनो, और उसे पकडे 

रहो।” व्यर्स्थातर्र्रर् 32:1, एक और संदभा है। िो, यही ंदेखखए यशायाह के पहले शब्दो ंमें आपके 

पास तिर से उस बाि का सबूि है तजसके बारे में हमने अमोस की तकिाब के साथ तपछली तिमाही 

में बाि की थी। लेतकन भले ही ये भतर्ष्यर्क्ता तहबू्र शब्द बेरर  , र्ाचा का उपयोग नही ंकरिे हो,ं 

इसका मिलब यह नही ंहै तक रे् र्ाचा के तर्चार से पररतचि नही ंथे। यह आलोचनात्मक तर्चार तक 

र्ाचा एक देर से आया तर्चार था और प्रारंतभक भतर्ष्यर्क्ताओ ंको इसके बारे में कुछ भी नही ंपिा 

था क्ोतंक उन्होनें बाि नही ंकी थी और र्ास्तर् में इस शब्द का उपयोग नही ंतकया था, र्ाचा के 

साथ उनकी पररतचििा का आकलन करने का एक रै्ि िरीका नही ंहै, क्ोतंक रे् र्ाचा संबंिी 

शब्दार्ली का उपयोग करिे हैं यह लगािार उस र्ाचा के ररशे्त में तनतहि है और र्ाचा की सामग्री 

तर्श्वदृति और संदेश से बंिी हुई पाई गई। 

ध्यान दें  तक यशायाह र्हां से कहां जािा है, र्ह कहिा है, “हे स्वगा, सुनो, हे पृथ्वी, सुनो, 

क्ोतंक प्रभु ने कहा है। मैंने बच्चो ंको पाला-पोसा और उनका पालन-पोषर् तकया, परनु्त उन्होनें 

मुझ से तर्िोह तकया है।” र्हां का तहबू्र शब्द, तर्िोह, पाशा है।' 'पाशा' एक शब्द है जो मूल रूप से 

राजनीतिक िेत्र से संबंतिि था। इसका मिलब था कानूनी ररश्ता िोडना. इसतलए उन्होनें बगार्ि 

कर दी है. उन्होनें एक समझौिा तकया था. रे् इस कानूनी ररशे्त में आए थे, लेतकन अब उन्होनें इसे 

िोड तदया है। रे् प्रभु से तर्मुख हो गए हैं। 

  ईजे यंग का कहना है तक कृिघ्निा की जघन्यिा केर्ल इस िथ्य में तनतहि नही ंहै तक रािर  

ईश्वर को अस्वीकार करिा है, बखि इसमें तनतहि है तक बे ो ंका रािर  एक प्यारे तपिा को त्याग देिा 

है। ध्यान दें , "मैंने बच्चो ंको पाला है।" रे् बे े हैं. भगर्ान उनके तपिा थे. “उन्होनें मेरे तर्रुद्ध तर्िोह 

तकया है।” तिर यंग यह त प्पर्ी जोडिा है, "जो लोग सोचिे हैं तक इज़राइल के पास िमा के तलए 

प्रतिभा थी, उनके तलए इस कतर्िा को याद रखना अच्छा होगा।" दूसरे शब्दो ंमें, अक्सर यहदी 
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लोगो ंके बीच इन महान िातमाक अर्िारर्ाओ ंके तर्कास को समझाने का प्रयास तकसी ऐसी चीज़ 

से उत्पन्न होिा है तजसे यहदी कॉपोरे  व्यखक्तत्व या तकसी चीज़ के तलए आंिररक माना जािा है। 

और यह र्ास्तर् में उस िेत्र की उपलखियो ंके साथ तबिुल भी न्याय नही ंकरिा है। ईश्वर ने अपने 

र्चन को कानून का रूप देकर इस लोगो ंके इतिहास में हस्तिेप तकया था। इजराइल उससे मंुह 

मोड लेिा है। िो, “मैंने बच्चो ंको पाला है, उनका पालन-पोषर् तकया है, लेतकन उन्होनें मुझसे 

तर्िोह तकया है। बैल अपने मातलक को और गदहा अपने मातलक की चरनी को जानिा है, परनु्त 

इस्राएल नही ंजानिा। मेरे लोग नही ंसमझिे।” याद रखें तक हमने "जातनए ," यदा' शब्द के र्ातचक 

तनतहिाथों के बारे में बाि की थी , जो याहे्व को अतिपति के रूप में और संति शिों को बाध्यकारी के 

रूप में पहचानिा है। यह र्ाचा संबंिी महत्व से भरा हुआ शब्द भी है।  

 

यशायाह 1:4-18  िो, र्ह आगे कहिा है: "आह, पापी जाति, दोष से भरी हुई प्रजा।" और शेष 

अतिकांश अध्याय में अतभयोग शातमल है। याद रखें तक हमने उस र्ाचा नीति के बारे में बाि की थी, 

जहां भतर्ष्यर्क्ता एक दूि है जो लोगो ंके पास प्रभु का अतभयोग लाने के तलए आिा है। मैं ने िुझ से 

र्ाचा बान्धी है, िू ने मुझ से मंुह िेर तलया है। जैसे-जैसे आप अध्याय में नीचे जािे हैं, आप देखिे हैं 

तक अध्याय 1 का कें िीय हृदय यही है। श्लोक 4 को देखें, “हे पापी जाति, अपराि से भरी हुई प्रजा, 

कुकमा करने र्ालो ंका झंुड, भ्रिाचार के तलये समतपाि सन्तान! उन्होनें प्रभु को त्याग तदया है, उन्होनें 

इस्राएल के पतर्त्र को ठुकरा तदया है, उससे मंुह मोड तलया है," इत्यातद। 

  श्लोक 11 को देखें: "'िुम्हारे बहुि से बतलदान, मेरे तलये क्ा हैं?' प्रभु कहिे हैं. 'मेरे पास 

होमबतलयो,ं मेढ़ो ंऔर पाले हुए पशुओ ंकी चबी बहुि है। मुझे बैलो,ं मेमनो ंऔर बकररयो ंके खून से 

कोई खुशी नही ंहै।'' याद रखें, यह उन अंशो ंमें से एक है तजसे अक्सर पुराने आलोचको ंद्वारा 

उद्िृि तकया जािा था जो कहिे हैं तक पैगंबर पंथ के तर्रोिी थे, मूल रूप से अनुष्ठानो ंके तर्रोि में 

थे। र्ाकई ये बहुि मजबूि है. र्ह यहदी लोगो ंके बतल अनुष्ठानो ंकी तनंदा करिा है। 

  श्लोक 12, “ जब िू मेरे सामने उपखस्थि होने को आिा है, िो िुझ से यह कौन पूछिा है, तक 

यह मेरे आंगनो ंको रौदंा जाए? तनरथाक भें  लाना बंद करो।” याद रखें, जैसा तक हमने पहले चचाा 

की थी, मुद्दा इिना अनुष्ठान या बतलदान नही ंहै, जो तनतिि रूप से अपने लोगो ंके तलए भगर्ान की 
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इच्छा थी। तनंदा का कारर् पद 15 में तदया गया है। “जब िू प्राथाना के तलये हाथ िैलाएगा, िब मैं 

िुझ से आंखें िेर लंूगा; चाहे िुम बहुि प्राथाना करो, िौभी मैं न सुनंूगा। िुम्हारे हाथ खून से भरे हैं।” 

इसका कारर् यह है: उनके हाथ खून से भरे हुए थे। रे् भगर्ान के तनयम से तबिुल अलग जीर्न 

जी रहे थे और सोचिे थे, "अगर हम तसिा  अनुष्ठान करिे रहें िो सब कुछ ठीक हो जाएगा।" लेतकन 

भगर्ान उस िरह की सेर्ा नही ंचाहिे, बस कुछ बतलदान का अनुष्ठान करना चाहिे हैं। र्ह ऐसा 

हृदय चाहिा है जो प्रभु के प्रति समतपाि हो और जो प्रभु की आज्ञा मानने की इच्छा रखिा हो। हर 

कोई कम पड जाएगा, लेतकन तिर बतलदान लाने के तलए पिािाप और िमा है। लेतकन यह लोगो ं

का ररै्या नही ंथा. 

  िो, र्ह श्लोक 16 में क्ा कह रहा है? “अपने आप को िोकर शुद्ध करो। अपने बुरे काम 

मेरी दृति से दूर करो। गलि करना बंद करो, सही करना सीखो!” "सही करना सीखें" क्ा है? यह 

तिर से संतर्दात्मक है। "सही करना सीखें" का अथा है अनुबंि के दातयत्वो ंका पालन करना। 

  शमूएल को याद है, जब राजत्व स्थातपि हुआ था? शाऊल को र्ाचा नर्ीनीकरर् समारोह के 

संदभा में लोगो ंके सामने प्रसु्ति तकया गया था। उन्होनें कहा, ''मैं आपके तलए प्राथाना करना बंद नही ं

करंूगा. मैं िुम्हें भले और सीिे मागा पर चलना तसखाऊंगा” (1 शमूएल 12:23)। अच्छा और सही 

मागा, र्ाचा का मागा. यहााँ यशायाह कहिा है, "सही करना सीखो।" व्यर्स्थातर्र्रर् 6:18 कहिा है, 

"र्ही करो जो प्रभु की दृति में ठीक और अच्छा है, तजससे िुम्हारा भला हो, और िुम जाकर अचे्छ 

देश पर अतिकार कर सको।" मुख्य तर्षय है, "र्ही करो जो अच्छा और सही है।"  

 

यशायाह 1:18-20 एक साथ िका  करने की अपील  अब, श्लोक 18-20 एक साथ िका  करने की 

अपील है। तिर से आप कानूनी शब्दार्ली में हैं। इसका मिलब यह है, श्लोक 18 में, "'अब आओ, 

हम तमलकर िका  करें ,' प्रभु कहिे हैं।" "एक साथ िका  करना" मामले पर बहस करना है। आप 

कानूनी संदभा में हैं. "आइए मामले पर बहस करें।" और प्रभु यहां जो कह रहे हैं र्ह यह है: “आइए 

मामले पर बहस करें  और यह स्पि हो जाएगा तक इज़राइल तबिुल रै्सा ही है जैसा भगर्ान कहिे 

हैं। र्ह उससे दूर हो गई है. उसने अनुबंि की अर्ज्ञा की है। उसके हाथ खून से भरे हुए हैं।” 

लेतकन, आियाजनक रूप से, ईश्वर िमा करने और शुद्ध करने को िैयार है। आप देखखए, ''आइए 
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हम तमलकर िका  करें ,'' प्रभु कहिे हैं। 'िुम्हारे पाप यद्यतप लाल रंग के हैं, िौभी रे् तहम के समान शे्वि 

हो जाएंगे; यद्यतप रे् लाल रंग के समान लाल हो,ं िौभी रे् ऊन के समान होगें।'' परमेश्वर िमा करने 

के तलए िैयार है। 

  लेतकन तिर जब आप आगे बढ़िे हैं, ऐसा न हो तक आपको लगे तक यह तकसी प्रकार की 

िमा है, भले ही पिािाप हो या न हो, िो आप ध्यान दें  तक अगले श्लोक में प्रभु कहिे हैं, “यतद आप 

इचु्छक और आज्ञाकारी हैं, िो आप भूतम से सर्ाशे्रष्ठ खाएंगे; परनु्त यतद िुम तर्रोि करो और तर्िोह 

करो, िो िुम िलर्ार से भस्म तकये जाओगे।” तर्कल्प मौजूद हैं. िमा उपलि है, लेतकन आपको 

इचु्छक और आज्ञाकारी रहना होगा। देखखये, र्ास्तर् में आपके पास यहााँ अलग-अलग शब्दार्ली में 

र्ही दो तर्कल्प हैं तजनका उपयोग मूसा ने व्यर्स्थातर्र्रर् में आम िौर पर तकया था: “जीर्न चुनें 

या मृतु्य चुनें ; आशीर्ााद चुनें, अतभशाप चुनें। प्रभु से पे्रम करो; उसकी सेर्ा करो आशीर्ााद तमलेगा. 

प्रभु से तर्मुख हो जाओ, उसकी अर्ज्ञा करो, श्राप होगा।” ये र्ही दो तर्कल्प हैं. यतद िुम इचु्छक 

और आज्ञाकारी हो िो िुम भूतम का सर्ोत्तम िल खाओगे। यह आशीर्ााद और अतभशाप के बीच 

का चुनार् है। यशायाह 1:19 में, "परनु्त यतद िुम तर्रोि करो और बलर्ा करो, िो िुम िलर्ार से 

भस्म तकए जाओगे। क्ोतंक यहोर्ा ने ऐसा कहा है।” इसतलए र्ह रािर  को पिािाप की आर्श्यकिा 

के तलए बुलािा है। 

  अब, मुझे लगिा है तक मैं अध्याय 1, तनर्ाय के अनुभाग पर अपनी त प्पतर्यााँ छोडने जा रहा 

हाँ। िो, आपने देखा तक कैसे पहला अध्याय एक अतभयोग से शुरू होिा है और यह मुदे्द को 

इज़राइल के सामने स्पि रूप से रखिा है। “िुम मुझ से तर्मुख हो गए हो; और यतद िुम पिात्ताप न 

करो और मेरी ओर न तिरो, िो न्याय आ जाएगा।” इससे पहले तक हम आगे बढ़ें , अध्याय 1 पद 25 

पर ध्यान दें , “मैं अपना हाथ िेरे तर्रुद्ध बढ़ाऊंगा; मैं िुम्हारा मैल पूरी िरह साफ़ कर दूाँगा, िुम्हारी 

सारी अशुखद्धयााँ दूर कर दूाँगा।”  

 

यशायाह 2:1-5 हल के िालो ंमें िलर्ारें   आइए अध्याय 2 पर चलिे हैं, जो तक आशीर्ााद का 

र्ह भाग है जो अध्याय 1 के अनुमातनि न्याय के बाद आएगा। आइए 2:1-5 में भतर्ष्यर्ार्ी पढ़ें। यह 

एक छो ा सा अंश है, लेतकन यह बहुि प्रतसद्ध है। “आमोस के पुत्र यशायाह ने यहदा और 
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यरूशलेम के तर्षय में यही देखा। अन्त के तदनो ंमें यहोर्ा के मखिर का पर्ाि सब पहाडो ंमें प्रिान 

तकया जाएगा, र्ह सब पहातडयो ंसे ऊंचा तकया जाएगा, और सब जातियां उसकी ओर प्रर्ातहि 

होगंी। बहुि सी जातियां आकर कहेंगी, 'आओ, हम यहोर्ा के पर्ाि पर चढ़कर याकूब के परमेश्वर 

के भर्न में जाएं। र्ह हमें अपने मागा तसखाएगा, िातक हम उसके मागों पर चल सकें ।' तसय्योन से 

व्यर्स्था और यरूशलेम से यहोर्ा का र्चन तनकलेगा। र्ह रािर ो ंके बीच न्याय करेगा, और बहुि 

देशो ंके झगडो ंका तनप ारा करेगा। रे् अपनी िलर्ारो ंको पी कर हल के िाल और अपने भालो ं

को पी ेंगे छाँ  ाई कााँ े। रािर  रािर  के तर्रुद्ध िलर्ार नही ंउठाएगा, न ही रे् अब युद्ध के तलए प्रतशिर् 

लेंगे। हे याकूब के घराने आओ, हम प्रभु के प्रकाश में चलें।” भतर्ष्यर्ार्ी का मूल र्ास्तर् में केर्ल 

िीन छंद हैं क्ोतंक पहला छंद केर्ल एक पररचय है। “आमोज़ के पुत्र यशायाह ने यही देखा।” और 

अंतिम श्लोक एक समापन उपदेश है। "आओ याकूब के घराने, हम प्रभु के प्रकाश में चलें।" िो, 

यह र्ास्तर् में छंद 2, 3, और 4 हैं जो आने र्ाले आशीर्ााद की भतर्ष्यर्ार्ी का कें ि  

 

हैं । मीका 4:1-5 समानांिर  अब, जैसा तक आपने तपछली तिमाही में पढ़ा, यह भतर्ष्यर्ार्ी 

लगभग मीका 4:1-5 के समान है। हालााँतक, यतद आप मीका की ओर मुडिे हैं, िो आप देखेंगे तक 

मीका, हालांतक यह कािी हद िक रै्सा ही है, इसमें एक अतिररक्त कतर्िा शातमल है जो आगे 

शांति के समय का र्र्ान करिी है तजसके बारे में यशायाह कतर्िा 4 में बाि करिा है। यशायाह 

कतर्िा 4 में कहिा है तक "िलर्ारें  चलेंगी" हल के िालो ंसे पी े जाएं, रािर  रािर  के तर्रुद्ध िलर्ार 

नही ंउठाएगा, न ही रे् अब युद्ध के तलए प्रतशिर् लेंगे।” और यतद आप मीका को देखिे हैं, िो आप 

उसके ठीक बाद देखिे हैं, मीका 4 के श्लोक 3 में, "एक रािर  दूसरे रािर  के खखलाि िलर्ार नही ं

उठाएगा, न ही रे् तिर से युद्ध के तलए प्रतशिर् देंगे।" लेतकन मीका 4 की आयि 4 पर ध्यान दें: 

"हर एक अपनी अपनी बेल और अंजीर के पेड िले बैठा करेगा, और कोई उन्हें न डराएगा, क्ोतंक 

सर्ाशखक्तमान यहोर्ा ने यही कहा है।" र्हां हर एक मनुष्य अपनी अपनी बेल और अंजीर के रृ्ि के 

िले बैठा करेगा, और इस शाखन्त के समय में कोई र्सु्त लोगो ंको भयभीि या स्ति नही ंकर 

सकेगी। तिर अंतिम उपदेश यशायाह उपदेश के समान है लेतकन इसका शब्दांकन थोडा अलग 

है। मीका में आयि 5 है: “क्ोतंक सब जातियााँ अपने देर्िाओ ंके नाम पर चल सकिी हैं। परनु्त हम 
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अपने परमेश्वर यहोर्ा के नाम पर युगानुयुग चलिे रहेंगे।” सचमुच इस्राएल के तलए सचे्च परमेश्वर 

यहोर्ा का अनुसरर् करने के तलए एक उपदेश। र्ह र्ही हैं जो इन सभी लोगो ंको र्ापस लाने में 

सिम थे। अन्य लोग अन्य देर्िाओ ंका अनुसरर् कर सकिे हैं, लेतकन हम हमेशा-हमेशा के तलए 

अपने भगर्ान भगर्ान का अनुसरर् करें गे। 

  मैं मीका और यशायाह मागा दोनो ंपर त प्पर्ी करूाँ गा, लेतकन आइए यशायाह मागा पर 

र्ापस जाएाँ । मुझे लगिा है, और मैं इसे भतर्ष्यर्ार्ी पर अतिक तर्शेष रूप से देखने से पहले एक 

सामान्य िरीके से कहिा हं, तक हमारे पास शांति और िातमाकिा, या न्याय के समय का 

रहस्योद्घा न है, जो एक ऐसे समय की बाि करिा है तजसमें बाहरी शांति होगी और यहााँ पृथ्वी पर 

सुरिा; हााँ, बाहरी शांति और सुरिा का समय। मीका के संदभा में ध्यान दें , तक मीका 4:1 र्ास्तर् में 

मीका अध्याय 3 के अंि से ही प्रर्ातहि होिा है। 

  मीका अध्याय 3 के अंि में आपके पास यरूशलेम शहर के आने र्ाले तर्नाश की बाि करने 

र्ाला एक अंश है। मीका 3:10 कहिा है, “उन्होनें तसय्योन को खून-खराबा करके, और यरूशलेम 

को दुििा से दृढ़ तकया है। उसके नेिा ररश्वि लेकर न्याय करिे हैं, उसके पुजारी कीमि लेकर 

तशिा देिे हैं।” श्लोक 12 तिर कहिा है, “इसतलये िेरे कारर् तसय्योन को खेि की नाईं जोिा 

जाएगा । यरूशलेम मलबे का ढेर बन जाएगा, मखिर का  ीला झातडयो ंसे तघर जाएगा।” यह 

यरूशलेम पर न्याय की स्पि भतर्ष्यर्ार्ी है। यह तबिुल स्पि प्रिीि होिा है तक यह आलंकाररक, 

प्रिीकात्मक भतर्ष्यर्ार्ी नही ंहै; यह बहुि तर्तशि है. यरूशलेम शहर नि होने र्ाला है, और यह 

586 ईसा पूर्ा में मीका और यशायाह के समय के कुछ ही समय बाद पूरा हुआ जब बेबीलोतनयन 

आये। और नगर को नि कर तदया। यह अिरश: पूरा हुआ। लेतकन आप देखिे हैं तक मीका 3 सीिे 

4 में प्रर्ातहि होिा है। 

  मीका 4:1 एक तर्रोिाभास प्रदान करिा है जब यह कहिा है, "परनु्त अन्त के तदनो ंमें ऐसा 

होगा, तक यहोर्ा के भर्न का पर्ाि सब पहाडो ंपर दृढ़ तकया जाएगा, और सब पहातडयो ंसे अतिक 

ऊंचा तकया जाएगा।" ; लोग उसकी ओर प्रर्ातहि होगें। और जाति जाति के लोग आकर कहेंगे, 

'आओ, हम यहोर्ा के पर्ाि पर चलें। व्यर्स्था तसय्योन से, और यहोर्ा का र्चन यरूशलेम से 

तनकलेगा।” इसतलए भले ही यरूशलेम नि हो जाएगा, भतर्ष्य में एक समय आएगा जब सभी रािर  
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यरूशलेम की ओर आएंगे, और पृथ्वी के लोग पूजा करने के तलए आएंगे, और कानून यरूशलेम से 

तनकलेगा . संदभा में, तर्शेष रूप से मीका की भतर्ष्यर्ार्ी में, यह बहुि स्पि प्रिीि होिा है तक हम 

यहां यरूशलेम के बारे में बहुि शाखब्दक अथा में बाि कर रहे हैं, प्रिीकात्मक अथा में नही।ं लेतकन 

याद रखें मैंने कहा था तक यह बाहरी शांति और सुरिा के समय का र्र्ान करिा प्रिीि होिा है, 

एक ऐसा समय जब भगर्ान अपने लोगो ंकी रिा करें गे। यह ऐसा समय नही ंहै जब भगर्ान तसिा  

अपने लोगो ंको खिरे से बचाएंगे। ऐसा लगिा है जैसे यह ऐसा समय है जब ख़िरा नदारद है। हर 

एक मनुष्य अपनी अपनी बेल और अंजीर के रृ्ि िले बैठा करेगा; और मीका कहिा है, और 

मनुष्यो ंको डरानेर्ाली कोई र्सु्त न होगी। िो यह तसिा  चारो ंओर खिरे के बीच सुरिा नही ंहै; यह 

एक ऐसा समय है तजसमें खिरे का अभार् है, एक ऐसा समय है जब यरूशलेम प्रभु के र्चन को 

प्रसाररि करने का कें ि होगा, एक ऐसा समय जब पृथ्वी पर न्याय स्थातपि होगा, और रािर ो ंके बीच 

शांति होगी। िलर्ारो ंको पी -पी  कर हल के िाल बना तदया जाएगा, और युद्ध नही ंलडा जाएगा।  

 

यह कब होगा?  अब, ये केर्ल सामान्य त प्पतर्यााँ हैं। सर्ाल यह है तक यह कब होगा? यहां 

आपको युगांिशास्त्र के बीच के अंिरो ंसे संबंतिि बहुि सारे अंिर तमलेंगे तसस्टम. तनसं्सदेह, आपके 

पास सहस्राब्दी पूर्ा, सहस्राखब्द बाद और सहस्त्राब्दी व्याख्याकार हैं तजन्होनें इस अंश को देखा है 

और इसकी कुछ अलग िरह से व्याख्या की है। मैं कुछ तमन ो ंमें उसमें शातमल होना चाहिा हं। 

लेतकन आइए हम इस पर अपनी चचाा यशायाह अध्याय 2, श्लोक 2 के पहले र्ाक्ांश से शुरू करें , 

और र्ह है "अंतिम तदनो ंमें," तहबू्र में  

 

अहाररि हयामीम । "अंतिम तदनो ंमें"  अब, तहबू्र में "अंतिम तदनो ंमें" शब्द का क्ा अथा है? मुझे 

लगिा है तक बहुि से लोग िुरंि यह मान लेिे हैं तक जब आप उस र्ाक्ांश, "अंतिम तदनो ंमें" के 

सामने आिे हैं, िो आप युगांिशास्त्र के बारे में बाि कर रहे हैं, और यह शब्द स्वयं एक िकनीकी 

शब्द है, युगांिशास्त्र का संदभा देने र्ाला युगांिशास्त्रीय शब्द है । आप केर्ल शब्दार्ली से ही यह 

तनष्कषा नही ंतनकाल सकिे। उदाहरर् के तलए, उत्पतत्त 41:9 को देखें, यह बारह गोत्रो ंपर याकूब 

का आशीर्ााद है जहााँ र्ह कहिा है, “याकूब ने अपने पुत्रो ंको बुलाया। र्ह कहिा है, 'अपने आप 
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को एक साथ इकट्ठा करो िातक मैं िुम्हें बिा सकंू तक अंतिम तदनो ंमें िुम पर क्ा बीिेगा।' . ऐसा 

प्रिीि होिा है तक उस शब्द का प्रयोग युगान्तकारी अथा में नही ंतकया गया है; यह कुछ इस िरह है: 

मैं आपको भतर्ष्य में, आने र्ाले समय में क्ा होने र्ाला है, इसके बारे में बिाने जा रहा हाँ। 

व्यर्स्थातर्र्रर् 31:29 बहुि समान है जहां हमें मूसा का आशीर्ााद प्राप्त है। र्ह व्यर्स्थातर्र्रर् 

31:29 है: "क्ोतंक मैं जानिा हं तक मेरी मृतु्य के बाद िुम अपने आप को पूरी िरह से भ्रि करोगे 

और उस मागा से भ क जाओगे तजसकी आज्ञा मैं ने िुम्हें दी है, और तर्पतत्त िुम पर आ पडेगी । 

अन्त के तदनो ंमें िुम पर तर्पतत्त आ पडेगी क्ोतंक िुम यहोर्ा की दृति में बुरा काम करोगे, और 

अपने हाथो ंके कामो ंके द्वारा उसे क्रोतिि करोगे।” र्ह बाि कर रहा है जब इस्राएल यहोर्ा से 

तर्मुख हो जािा है, जो र्ाचा के शाप के अिीन है, और र्ह भतर्ष्य में है। यह युगांिशास्त्रीय नही ंहै। 

यह अंि समय की बाि नही ंकर रहा है। िो र्ाक्ांश का उपयोग स्वयं ऐसा है तक संदभा को यह 

तनिााररि करना होगा तक भतर्ष्य के समय की तकस तडग्री का संकेि तदया गया है। संदभा को यह 

तनिााररि करना चातहए तक भतर्ष्य के तकस तर्तशि समय का संकेि तदया जा रहा है। आप इसे 

अतिक सामान्य िरीके से "भतर्ष्य के तदनो ंमें" के साथ-साथ "आखखरी तदनो"ं में अनुर्ाद कर सकिे 

हैं और अंि में तर्चार दे सकिे हैं। 

  अब, उद्धरर्ो ंका एक संग्रह है, यतद आप पृष्ठ 5 पर, पृष्ठ 5 के नीचे देखें। ध्यान दें  तक हैररस 

क्ा कहिे हैं; उनका कहना है तक इस मुदे्द पर दो िातमाक प्रश्न हैं। सबसे पहले, अहाररि हयामीम है 

, "तदनो ंका अंि", जो सामान्य भतर्ष्य का संदभा देिा है, लेतकन तर्शेष रूप से "अंतिम तदनो"ं का 

संदभा देिा है, जो समय का अंतिम खंड है। इस लेख के लेखक ने अन्यत्र कहा है तक यह र्ाक्ांश 

आम िौर पर केर्ल सामान्य भतर्ष्य को संदतभाि करिा है। बाद में, पेज 6 के शीषा पर हैररस यही 

कहिे हैं तक व्याख्या संदभा पर तनभार करिी है। इस र्ाक्ांश का उपयोग अंतिम एसे्क न दोनो ंके 

तलए करना संभर् है और सामान्य भतर्ष्य के तलए क्ोतंक स्पि रूप से सभी युगांि तर्ज्ञान भतर्ष्य हैं, 

लेतकन सभी भतर्ष्य युगांि या अंि समय का संदभा नही ंदे रहे हैं। 

  ऊपर उद्िृि लेख से पिा चलिा है तक संबंतिि नए तनयम का र्ाक्ांश भी अक्सर सामान्य 

भतर्ष्य को संदतभाि करिा है और जरूरी नही ंतक समय के अंतिम खंड को संदतभाि करिा हो। यह 

इस तर्चार पर सर्ाल उठािा है तक नू्य  ेस्टामें  चचा खुद को अंतिम तदनो ंमें जीतर्ि मानिा था। 1 
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िीमुतथयुस 4:1 में बिाए गए खिरनाक समय अतनतिि भतर्ष्य के तलए चेिार्तनयो ंकी एक शंृ्रखला 

देिे हैं। 

  ओसर्ाल्ट, पृष्ठ 6 के नीचे, एक तदलचस्प बयान देिा है, मुझे लगिा है, जहां िक तहबू्र तदमाग 

ने भतर्ष्य की कल्पना की है। यशायाह 2, पद 2 के संबंि में र्ह कहिे हैं, "भतर्ष्य के तदनो ंमें," इस 

िरह र्ह र्ाक्ांश का अनुर्ाद करिे हैं। "भतर्ष्य के तदनो ंमें" इस र्ाक्ांश का अनुर्ाद है तजसका 

शाखब्दक अथा है, "इन तदनो ंके बाद में।" देखो, अहररि् हयाखिम का अथा है "तदनो ंके बाद।" 

अहररि् "बाद में" या "पीछे" है। इब्रातनयो ंको भतर्ष्य का सामना हमारी िरह नही ंकरना पडा। 

बखि, रे् अिीि का सामना करिे हैं और भतर्ष्य की ओर पीठ करिे हैं, िातक अिीि उनके सामने 

हो और भतर्ष्य उनके पीछे हो। ठीक है, र्ह कह रहा है तक हम भतर्ष्य को हमारे सामने कुछ ऐसी 

चीज़ के रूप में देखिे हैं, लेतकन र्ह कहिा है तक तहबू्र तदमाग अिीि की ओर देखिा है। भतर्ष्य 

उनके पीछे है. इज़राइल का झुकार् अिीि की ओर, इतिहास की ओर, ईश्वर ने उनके तलए क्ा 

तकया था उसकी ओर था। इसतलए उन्होनें अिीि की ओर देखा। अिीि उनके सामने था; भतर्ष्य 

उनके पीछे था. कम से कम यह उनका सुझार् है तक यह अतभव्यखक्त कहां से आिी है। इसतलए 

उनका कहना है तक इस र्ाक्ांश का बाकी तहस्सा कोई िकनीकी नही ंहै। 

  मुझे लगिा है तक यही मुख्य तबंदु है. पुराने तनयम में यह र्ाक्ांश आर्श्यक रूप से एक 

सहस्राब्दी युग या उससे भी आगे की अर्ति का संदभा नही ंदे रहा है। इसके बारे में उनकी समझ 

का समथान करने र्ाले साक्ष्य पाए जा सकिे हैं - उत्पतत्त 49:1 और तर्तभन्न अन्य संदभा देखें। लेतकन 

उनका कहना है तक इस बाि से इनकार नही ंतकया जा सकिा है तक इस र्ाक्ांश का उपयोग 

अतिक िकनीकी िरीके से तकया जा सकिा है और ऐसे कई अन्य संदभा हैं जहां "अंतिम तदनो ंमें" 

युगांि संबंिी संदभा में है और इसतलए युगांि का संकेि तमलिा है । िो पृष्ठ 7 के शीषा पर, जो 

महत्वपूर्ा है र्ह यह देखने के तलए संदभा का मूल्ांकन करना है तक र्ाक्ांश का उपयोग कैसे 

तकया जा रहा है। उस आिार पर, यह नही ंकहा जा सकिा तक यह पररचे्छद केर्ल सहस्राब्दी युग 

को संदतभाि कर सकिा है। अतिक अनुमातनि अथा में यह चचा युग से संबंतिि हो सकिा है।" इससे 

पूरे पररचे्छद (यशायाह 2 और मीका 4) की व्याख्या के िरीके की एक और चचाा सामने आिी है, 

और मुझे नही ंलगिा तक आप इसे यहां केर्ल शब्दार्ली के आिार पर िय कर सकिे हैं। आपको 
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इसे इस बडे प्रश्न पर सुलझाना होगा तक अनुचे्छद तकस बारे में बाि कर रहा है।  

 

एक िकनीकी शब्द के रूप में "अंतिम तदन" - ईजे यंग [आगमन के बीच का समय]-- एतमलेतनयल 

 अब तदलचस्प बाि यह है तक ऐसे लोग भी हैं जो इस शब्द को िकनीकी शब्द के रूप में 

लेिे हैं। और मैं इसे ईजे यंग के साथ स्पि करना चाहिा हं। ईजे यंग एक सहस्त्राखब्दर्ादी हैं। अथााि्, 

ईजे यंग समय के अंि में ईसा मसीह के सहस्राब्दी हजार र्षा के शासनकाल में तर्श्वास नही ंकरिा 

है - "एतमलेतनअतलस्ट" का अथा कोई सहस्राब्दी नही ंहै। ईजे यंग यह नही ंमानिे तक बाइबल में 

भतर्ष्य के उस काल का र्र्ान तकया गया है तजसमें ईसा मसीह पृथ्वी पर शासन करें गे और न्याय 

और शांति की खस्थति स्थातपि करें गे। उनका मानना है तक "राज्य मागा" तजसे कई लोगो ंने पृथ्वी पर 

भतर्ष्य की अर्ति के तलए लागू तकया है, उन्हें अतिक प्रिीकात्मक िरीके से तलया जाना चातहए और 

चचा पर लागू तकया जाना चातहए। ये अंश अब सुसमाचार के प्रसार में उन खस्थतियो ंके माध्यम से पूरे 

हो रहे हैं जो सुसमाचार आध्याखत्मक अथा में लोगो ंके तदलो ंऔर जीर्न में पैदा करिा है। अब, 

उद्धरर्ो ंके उस संग्रह के पृष्ठ 7 पर, पृष्ठ के नीचे, यंग कहिे हैं, “इसतलए, यह र्ाक्ांश 

युगांिशास्त्रीय है। जब अंतिम तदन प्रक  होगें, िो रे् मसीहा को प्रक  करें गे जो र्ह पूर्ािा और 

लक्ष्य है तजसकी ओर तपछला इतिहास इशारा करिा रहा है। र्ोस देखें. हमारा मानना है तक र्ोस 

सही ढंग से चुनार् लड रहा है।'' िो यहां र्ोस के साथ सहमति में यंग का तर्चार है तक “यह र्ाक्ांश 

पूरी िरह से युगांि तर्ज्ञान के िेत्र से संबंतिि है। यह युगांिशास्त्र के सामूतहक पहलू से संबंतिि है, 

जो अपनी सीमा के अनुसार लोचदार और अपनी खस्थति के अनुसार गतिशील दोनो ंहै। नया तनयम 

तसखािा है तक यह अर्ति, तदनो ंके अंतिम भागो ंमें, ईसा मसीह के पहले आगमन के साथ ही चलनी 

शुरू हुई। यह युगो ंकी समाखप्त और युगो ंका अंि है। जब प्रभु मतहमा के साथ लौ ेंगे िो अंतिम 

भाग समाप्त हो जायेंगे।” लेतकन आप देख रहे हैं तक यंग क्ा कह रहा है तक आप यहां आगमन के 

बीच के समय के बारे में बाि कर रहे हैं ; अंतिम तदन ईसा मसीह के पहले आगमन और दूसरे 

आगमन के बीच का समय है। इसतलए इस भतर्ष्यर्ार्ी की सामग्री आगमन के बीच की अर्ति में 

पूरी होगी, और र्ह इसे उस अर्ति के तलए एक िकनीकी शब्द के रूप में लेिा है। 

  आइए पृष्ठ 8 पर जाएाँ , पृष्ठ के शीषा पर, पहले िीन पैराग्राि। उन िीन पैराग्रािो ंमें से पहले 
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दो पैराग्राि पृष्ठ 98 से आिे हैं जहां यंग कहिे हैं, "दो तर्चार हैं जो दशाािे हैं तक इस र्ाक्ांश का 

िकनीकी युगांिशास्त्रीय महत्व है। सबसे पहले, इसे अक्सर उस समय के पुराने तनयम में तनयोतजि 

तकया जािा है जब मसीहाई मोि पूरा हो जाएगा। दूसरे स्थान पर, नया तनयम तनतिि रूप से और 

स्पि रूप से इस र्ाक्ांश को युगांिशास्त्रीय अथा में उस अर्ति में लागू करिा है तजसने यीशु मसीह 

के पहले आगमन पर अपना काम करना शुरू तकया था। 

  यतद आप उनके द्वारा तदए गए संदभों को देखें, िो मुझे लगिा है तक आप आगमन के बीच 

की अर्ति को संदतभाि करने के तलए "अंतिम तदनो ंमें" शब्द को समझने का औतचत्य पा सकिे हैं। 

प्रश्न यह है तक क्ा यहााँ यही अथा है? यंग आगे कहिे हैं, “समग्रिा के लेख पर ध्यान तदया जाना 

चातहए, क्ोतंक कुछ लोग इस पररचे्छद को सहस्राब्दी से संदतभाि करिे हैं जो चचा युग के बाद शुरू 

होगा। लेतकन यहााँ तचतत्रि आशीर्ााद बाद के तदनो ंकी अर्ति में घत ि होिे हैं। यतद सहस्राब्दी को 

शाश्वि अर्स्था का तहस्सा माना जािा है िो इसे अंतिम तदनो ंका तहस्सा नही ंमाना जा सकिा है। 

और इसतलए उनकी भतर्ष्यर्ार्ी इसका उले्लख नही ंकर सकिी।” देखखए, र्ह कहिे हैं, "यतद 

सहस्राब्दी शाश्वि अर्स्था का तहस्सा है।" यही असली सर्ाल है. क्ा हमें सहस्राब्दी को शाश्वि 

अर्स्था का भाग मानना चातहए? मैं इसे शाश्वि खस्थति का तहस्सा नही ंमानंूगा। मैं इसे शाश्वि खस्थति 

से तभन्न मानंूगा। लेतकन, आप देखखए, र्ह इस अनुचे्छद को सहस्राब्दी के संदभा में समझने की 

संभार्ना को खाररज कर सकिा है क्ोतंक यह ईसा मसीह के आगमन के बीच है। एक 

पूर्ासहस्राब्दी दृतिकोर् यह कहेगा तक ईसा मसीह पहले लौ ेंगे और यह उसके बाद होगा। 

सहस्त्राब्दी के बाद का दृतिकोर् यह कह सकिा है तक सुसमाचार का प्रसार इस िक ले जाएगा, 

लेतकन हम उस पर र्ापस आएंगे। लेतकन, अगला पैराग्राि, "र्ह अर्ति जो 'अंतिम तदनो'ं र्ाक्ांश 

द्वारा अतभपे्रि है, ईसाई चचा का युग है तजसने ईसा मसीह के पहले आगमन के साथ अपना 

पाठ्यक्रम शुरू तकया था।" 

  अब, अपने उद्धरर् पर पृष्ठ 9 पर जाएाँ । यंग कहिे हैं, “इस अनुचे्छद की व्याख्या करना 

कतठन है। यह तसखािा है तक र्तर्ाि आशीर्ााद बाद के तदनो ंमें घत ि होगें। और यह िथ्य है, ध्यान 

दें ,'' र्ह कहिे हैं, ''जो बोए नर और अन्य की सहस्राब्दी के बाद की व्याख्या का समथान करिा है। 

देखना रोडररक कैं पबेल, इज़राइल और नई र्ाचा । साथ ही अन्य अनुचे्छद अंि िक युद्ध जारी रहने 
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की बाि करिे हैं। इसतलए, बोए नर (तजनकी पुस्तक प्रशंसनीय है) जैसे कुछ लोगो ंका मानना है 

तक दुतनया अपेिाकृि बेहिर हो जाएगी, यह केर्ल स्वगा का एक पूर्ाानुभर् है। लेतकन र्िामान 

पररचे्छद सापेि सुिार की नही,ं बखि पूर्ा पररर्िान की बाि करिा है। "िब यह आर्श्यक है," 

और यही ंपर यंग र्ास्तर् में अपने तनष्कषा पर पहंुचिा है। र्ह कहिे हैं, "िब यह सुतनतिि करना 

आर्श्यक है तक भतर्ष्यर्ार्ी पूरी िरह से पूरी होगी," - लेतकन तिर र्ह एक योग्यिा देिे हैं - 

"सैद्धांतिक रूप से बाद के तदनो ंके दौरान। जब दूसरे आगमन पर पाप दूर हो जाएगा, िो हमें उन 

सभी आशीर्ाादो ंका एहसास होगा तजनका र्ादा तकया गया है। आप देखिे हैं तक यह संिुति पाने 

का प्रयास करने का एक तदलचस्प िरीका है: तसद्धांि रूप में पूरी िरह से पूरा, लेतकन व्यर्हार में 

पूरी िरह से पूरा नही ंहुआ। यह दूसरे आगमन की प्रिीिा कर रहा है, जब पाप दूर हो जायेगा, जब 

यह पूरी िरह से पूरा हो जायेगा। 

  उनकी अगली त प्पर्ी पर ध्यान दें , "यह व्याख्या कतठन है," मुझे लगिा है तक इससे 

कतठनाई बढ़िी है। “लेतकन यह सब कुछ र्ह कर सकिा है जो कोई व्यखक्त बाइबल की भाषा के 

प्रति र्िादार हो। सहस्त्राब्दी के बाद की व्याख्या उन अंशो ंके साथ पयााप्त न्याय नही ंकरिी है जो 

र्िामान दुतनया के बुरे चररत्र पर जोर देिे हैं, एक बुराई जो अंि िक जारी रहिी है। मैं इसमें यंग से 

सहमि हं। सहस्त्राब्दी के बाद का दृतिकोर् जो कहिा है तक सुसमाचार का प्रसार इस प्रकार की 

खस्थति को जन्म देगा तजसमें शांति और न्याय स्थातपि होगा। इस िरह के दृतिकोर् को िमागं्रथ के 

अन्य अंशो ंके साथ सामंजस्य तबठाना बहुि मुखिल है जो कहिे हैं तक अंि समय में चीजें बदिर 

होने र्ाली हैं, बेहिर नही,ं और युद्ध और युद्धो ंकी अिर्ाहें होने र्ाली हैं (र्ीतडयो मै  24)। इसतलए 

मुझे लगिा है तक सहस्त्राब्दी के बाद के दृतिकोर् की आलोचना में यंग सही है। 

  हालााँतक, एच का अपना दृतिकोर् भी कतठनाइयो ंमें है क्ोतंक उसने खुद को यह कहने के 

बॉक्स में बंद कर तलया है तक यह मागा ईसा मसीह के आगमन के बीच पूरा होने र्ाला है। यतद यह 

ईसा मसीह के आगमन के बीच पूरा होने र्ाला है, िो यह अभी पूरा हो रहा है। आप पूछ सकिे हैं: 

“अभी यह कहााँ पूरा हो रहा है? हम इसे कहां देखिे हैं?” र्ह जर्ाब देिे, "यह अभी पूरी िरह से 

पूरा हो गया है, लेतकन तसद्धांि रूप में।" केर्ल तसद्धांि रूप में. इसकी पूर्ा पूतिा अभी भी भतर्ष्य में 

है, ईसा मसीह के दूसरे आगमन पर। िो तिर, क्ा यह ईसा मसीह के आगमन के बीच पूरा हो रहा 
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है या नही?ं उनका कहना है तक इसमें कतठनाइयााँ हैं, लेतकन हम इससे इिना ही कर सकिे हैं। मुझे 

लगिा है तक अन्य बेहिर तर्कल्प भी हैं. 

  ध्यान दें  तक हम कहााँ िक चले गए हैं, और यशायाह 2:2 के इस अंश की व्याख्या पर इस 

अहररि् हयामीम का बहुि अतिक तनतहिाथा है। यतद आप इसे एक िकनीकी शब्द के रूप में लेिे 

हैं, जैसा तक यंग करिा है, आगमन के बीच के समय के तलए, िो पूर्ासहस्राब्दी व्याख्या को खाररज 

कर तदया जािा है क्ोतंक यह दूसरे आगमन से परे है। िो आप देखखए, इसे केर्ल एक िकनीकी 

शब्द के रूप में लेने से, आप एक पूर्ासहस्राब्दी व्याख्या को बाहर कर सकिे हैं। यतद आप एक 

सहस्त्राखब्दर्ादी हैं, िो आप इसे आगमन के बीच की अर्ति के तलए उस िकनीकी शब्द के रूप में 

लेिे हैं। िब आप यह कहने के तलए मजबूर हो जािे हैं तक अनुचे्छद सैद्धांतिक रूप से पूरा हो गया 

है, लेतकन र्ास्ततर्किा में नही,ं जो संिेप में, यंग करिा है। उत्तर-सहस्राब्दीर्ादी, यतद र्ह इसे उस 

िरह से लेिा है, जैसा तक उनमें से अतिकांश करिे हैं, िो उन अंशो ंके साथ सामंजस्य तबठाना 

कतठन है जो युद्धो ंके अंि िक जारी रहने की बाि करिे हैं जैसे तक मैथू्य 24:6। िो आप देखखए, 

आगमन के बीच के समय को एक िकनीकी शब्द के रूप में लेने पर इसके कई तनतहिाथा होगें। 

  पी ररतमलेतनयतलस्ट इसे आगमन के बीच की अर्ति के तलए उस िकनीकी शब्द के रूप में 

लेने के इचु्छक नही ंहैं। लेतकन मैं जो कह रहा हं र्ह यह है तक, यतद आप इसे इस िरह से लेिे हैं, 

िो आप प्रीतमलेतनयतलज़्म को एक तर्कल्प के रूप में बाहर कर देिे हैं क्ोतंक प्रीतमलेतनयतलस्ट इसे 

तकसी ऐसी चीज़ पर लागू करें गे जो ईसा मसीह के दूसरे आगमन के बाद घत ि होगी। 

  ठीक है, चलो एक बे्रक लेिे हैं और हम र्ापस आकर इस पर थोडा और तर्चार करें गे। 
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